[bookmark: _Hlk135044063]Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 5 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Испанский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается прочитать, перевести и пересказать полученный от преподавателя текст, без словаря.

Примерный текст для чтения и перевода
                                                                        Madrid
La ciudad de Madrid es la capital de España y tiene más de 3,5 millones de habitantes. Se halla casi en el centro de la península y no es solamente el centro político sino también el centro geográfico del país. Su origen se pierde en prehistoria y como la población ya se menciona durante el Imperio Romano. En el siglo X, durante la dominación árabe, Madrid ya era una fortaleza fortificada. Desde el año 1561 es la capital de España.
Madrid tiene varias líneas del metro, tranvías, autobuses de uno y dos pisos, taxis. Es el nudo de comunicaciones ferroviarias y carreteras más importantes de España.
Se puede dividir Madrid en dos partes: el Madrid moderno con sus museos, catedrales, teatros, parques y jardines y el Madrid antiguo, lleno de contrastes, curiosidades y rastros de todas las épocas históricas. Aquí tas calles son estrechas y tortuosas, se sitúan muchos monumentos y edificios históricos. Su centro es la Plaza Mayor.
Los barrios nuevos de Madrid se caracterizan por su trazado rectan¬gular. En la costa occidental del río Manzanares se ve desde lejos una isla verde oscura. Es el parque Casa del Campo, el lugar predilecto de descanso de los madrileños. El parque cuenta con varias instalaciones: un parque zoológico, un lago donde se puede pasear en barca y pescar.
En el centro de la ciudad se halla el gran parque de Retiro (119 hectáreas). Las calles más largas de la capital son la Gran Vía, la calle de Alcalá y la Castellana. Aquí se encuentran los hoteles, cines, cafés más luj osos y siempre hay una gran animación. La plaza central de Madrid es la Puerta del Sol de la cual parten 10 grandes calles. Es magnífica la plaza de España, famosa por el monumento al gran escritor, dramaturgo y poeta Miguel de Cervantes Saavedra.
Madrid es el centro de la vida intelectual y cultural del país. La capital posee 26 museos tales como el museo Arqueológico, museo Nacional de Etnología, museo de América, museo de Figuras de cera, museo de arte Contemporáneo, museo Romántico, museo de Armería Real, museo del Ejército, museo Naval etc. El más interesante de todos es el Museo del Prado, uno de los más famosos del mundo, donde se conserva y se expone valiosísima colección pictórica existente. En este museo hay cuadros de muchos pintores españoles y extranjeros: Goya, Velazquez, Murillo, Rafael, Rubens.





Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении текущего контроля в 5 семестре по дисциплине  

«Иностранный язык-2»
Испанский язык


При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается дать ответы на контрольные задания из нижеприведенного списка.

Примерный перечень контрольных заданий:

1. Дайте испанские соответствия русских слов и словосочетаний. Заполните ими пропуски по смыслу.
1. La nomenclatura combinada permite clasificar cualquier tipo de mercancía asignándole un__________ .	
2. La __________	debe cumplimentarse en un impreso conforme al modelo oficial. 
3. Presentadas y admitidas las declaraciones, se inicia el procedimiento de __________ .	 
4. El __________	 tiene derecho a asistir al __________ .
5. Cuando no haya lugar a la __________ , las medidas necesarias pueden llegar incluso al __________  y a la venta en pública  subasta.
6. La identificación de las mercancías es necesaria para garantizar el __________	del régimen aduanero. 
7. La exportación implica la aplicación de los __________ previstos para la salida de una mercancía fuera del país.

2. Заполните пропуски подходящими по смыслу глаголами в соответствующей форме.
Gestionar, girar, aceptar, abonar
1. El banco pagador_____________ el importe del cheque al exportador. 
2. En la remesa «imple, el vendedor_____________un efecto mercantil a cargo del comprador para que lo acepte. 
3. El vendedor no expedirá las mercancias hasta que el comprador___________	el efecto. 
4. En el caso de una orden de pago simple, el vendedor no tiene que solicitar a su banco que__________el cobro de la transferencia ya que se produce un abono directo en cuenta.          


Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 6 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Испанский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается прочитать, перевести предложения из нижеприведенного списка:
Постройте придаточные дополнительные предложения, выражающие:
a)	su alegría:
1.	Lolita concluye bien su año estudiantil.
2.	Ramona se casa con Carlos este verano.
3.	Todos asisten hoy a clase.
4.	Los padres quieren regalarle un teléfono móvil a su hijo el día de su cumpleaños.
5.	Manolo sabe contestar bien en los exámenes.
6.	Jorge es aficionado a la lectura.



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении текущего контроля в 6 семестре по дисциплине  

«Иностранный язык-2»
Испанский язык


При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается дать ответы на вопросы из нижеприведенного списка.

Примерный перечень вопросов при проведении опроса:

1. ¿En qué escuela estudiabas?
2. ¿Fue tu escuela bien o mal equipada?
3. ¿Puedes describir el edificio de la escuela?
4. ¿Cuántos días a la semana ibas a la escuela?
5. ¿Cuántas clases tenías cada día?
6      - ¿Tenías actividades complementarias en tu escuela?
7.       ¿Qué asignaturas estudiabas?
8.       ¿Cuál era tu asignatura preferida? ¿Por qué?
9.       ¿Cuánto tiempo preparabas tu trabajo de casa?
10.    ¿Tenías problemas con algunas asignaturas?
11.      A tu parecer, ¿qué asignaturas hay que añadir al horario?
12.      Cómo piensas, ¿son necesarias las escuelas especiales para niños talentosos o no?
13.      Dónde vives? ¿Vives sólo o con tu familia?
14.     ¿De quién consta tu familia?
15.     ¿Cuál es tu ocupación?
16.     ¿Qué te interesa?
17.     ¿Cómo pasas tu tiempo libre?
18.     ¿Qué haces en los días de descanso?
19.     ¿Qué planes haces para el futuro?
20.     ¿Has eligido tu profesión futura? Explica tu elección


Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении текущего контроля в 6 семестре по дисциплине  

«Иностранный язык-2»
Испанский язык


При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается дать ответы на контрольные задания из нижеприведенного списка.

Примерный перечень контрольных заданий:

1. Переведите на испанский язык следующие фразы
1. Генеральный секретарь ООН вылетит в Италию. Во время поездки он посетил две африканские страны.
2. В программу пребывания Нетаньяху в Мадриде включены переговоры, касающиеся не только нынешней обстановки на Ближнем Востоке, но и вопросов двусторонних отношений.
3. Осуществлению этой задачи помогает сопутствующая развитию наших отношений доброжелательная атмосфера. В этом автор этих строк мог убедиться в ходе состоявшейся презентации.
4. Стороны договорились провести переговоры по этому вопросу.

2. Переведите на русский язык следующие фразы
1. Los escasos recursos se estaban distribuyendo entre muchos proyectos pequeños, cuando debían destinarse cada vez más a proyectos en mayor escala que atrajeran la innovación tecnológica.
2. En la tarde de ayer, invitado por el Ministro de Relaciones Exteriores de Rusia, arribó a Moscú su homólogo portugués.
3. El canciller noruego juega un papel importante en este asunto.
4. Los moscovitas tributaron un caluroso recibimiento a la delegación y entregaron ramos de flores a sus integrantes.



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 7 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Испанский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается прочитать, перевести предложения из нижеприведенного списка:
Текст для чтения, перевода и пересказа на экзамене (пример):

QUIQUE, EL HERMANO MENOR
Las criadas decían que el niño era sordo porque había que llamarlo diez veces y a gritos, por la casa y el jardín, a la hora del baño, de la lección o de las comidas. Y si en ese momento estaba entretenido en alguna de sus ocupaciones preferidas, no ya diez veces y de lejos, sino veinte, y a sus espaldas, podían gritarle, sin que él se enterara*. Pero Quique no era sordo: a los cinco años ya había adquirido la envidiable virtud de no oír más que lo que quería. Se aislaba del mundo exterior, y la espesa capa de abstracción que le envolvía no lograba ser traspasada por las voces y los gritos. En cambio, poseía una especial intui-ción para percibir desde lejos la proximidad de su madre: dis-tinguía sus pasos en el corredor, su manera de pulsar el timbre, el modo de introducir la llave en la cerradura y hasta el ruido peculiar del agua cuando era ella quien regaba la hierba o las flores del jardín.
En realidad, Quique daba muy poco trabajo en casa. Le levantaban de la siesta, le dejaban en libertad, y él se las arre-glaba para distraerse solo. El jardín era un mundo maravilloso, un pequeño universo donde toda lección era nueva y toda sor-presa posible. Quique tenía cinco años. No sabía escribir; pero, en cambio, dibujaba con sorprendente maestría. Era tranquilo y cachazudo. Hablaba con mucha seriedad —afirmando cosas extraordinarias que él suponía que habían ocurrido realmente— y era muy ordenado. Recogía y guardaba todas las cajas, útiles y no, que encontraba a su paso y metía dentro de ellas un sinfín de objetos diversos: frascos, gomas de borrar, puntas de lápices, cuerdas, caramelos chupados, estampas, clavos y monedas. Era capaz de mantener largas conversaciones con las personas mayores, a las que preguntaba sin parar cosas y más cosas. Y cuando no estaba de acuerdo con la explicación que le daban, decía que eso no era verdad y se inventaba él mismo la respuesta que más le ilusionaba. Su madre tenía prohibido que le hablaran* de brujas, enanos, ogros y demás gentes de esa calaña, para no excitar más su fantasía.
Sentado frente a su padre, en el jardín, Quique mantenía con él una larga conversación. Hablaba muy despacio, pronunciando muy bien las palabras, y quería saber por qué cuando hacía frío era ya de noche a la hora de la merienda; y en cambio, en verano era todavía de día a la hora de cenar. Su padre intentó explicárselo; pero antes de que concluyera, Quique ya había ensartado varias preguntas más: por qué crecen los árboles, por qué las mariposas se comen las flores, dónde estaba él cien años, un millón de años antes de nacer y quién era más fuerte, una ballena o un ladrón.
Ana María llegó, acompañada de Alberto. Había conseguido vendarlo, peinarlo y lavarle la cara.
— Mira, Enrique, tienes que regañar a tu hijo. Está hecho un salvaje.
— Ya le regañaré, ya le regañaré.
Alberto comprendió que el ánimo de su padre no estaba para regañar a nadie. Se le acercó con aire mustio y se puso audazmente a jugar con su corbata.
— Date por regañado, Alberto —dijo Enrique con la menor ferocidad que cabe.
A Alberto le brillaron los ojos.
· ¡O.K., daddy! —y le dio un beso.
· ¡Enrique, esto no es en serio! —protestó Ana María—. Tienes que meterlo en cintura. Se nos va a desmandar.
Enrique hizo un vago gesto de aburrimiento. Dijo que llevaba desde las nueve de la mañana regañando a agentes estúpidos, socios pusilánimes y clientes informales.



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении текущего контроля в 7 семестре по дисциплине  

«Иностранный язык-2»
Испанский язык


При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается дать ответы на вопросы из нижеприведенного списка.

Примерный перечень вопросов при проведении опроса:

1. ¿Dónde obtienes libros que te interesan? ¿Usas las bibliotecas a menudo?
2.	¿Cuándo has aprendido a leer? ¿Qué libros te gustaban cuando pequeño?
3.	¿Te gustan las obras que estudias en la escuela?
4.	¿Quiénes son tus escritores preferidos? ¿Cuáles de sus libros te gustan más?
5.	¿Te gusta la literatura española?
6.	¿Lees en español?
7.	¿Cómo escoges los libros que vas a leer?
8.	¿Quién es tu personaje preferido?
9.	¿Qué hace un libro bueno e interesante para tí?
10.	¿Te ayudan los libros en tu vida?
11.	¿Te gusta la poesía? ¿Quién es tu poeta preferido?
12.	¿Qué significa la palabra “ecología”?
13.	¿Qué puedes decir sobre la situación ecológica actual?
14.	¿Qué da la Naturaleza al hombre?
15.	¿Cuál es la procedencia de la contaminación del medio ambiente?
16.	¿Qué son los problemas ecológicos principales?
17.	¿Qué medidas hay que tomar para proteger la naturaleza?
18.	¿Qué puedes decir sobre los problemas ecológicos de nuestro país?



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 8 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Испанский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается прочитать, перевести предложения из нижеприведенного списка:
Примерный перечень контрольных заданий:

Раскройте скобки:
1.  Aquí te (traer, yo) …………………………	unas cositas que te van a gustar.
2.  ¿A qué hora (venir) ……………………….	a casa Uds?
3.  ¿ Me (dar, tú) ……………………….	tu manual, por favor?
4.  Oye, y esa tía (volver) …………………….	a gritar, qué fresca!
5.  (yo) no (ver) ……………………. dónde están mis llaves.
6.  Cuando (venir) …………………. a vernos el abuelo, nos (traer) …………………..	un  montón de regalos.
7.  Estoy cansada de tus fiestas, (traer, tú) …………………………. a casa a todos.
8.  ¿Te (dar, yo) ………………….. más dinero para la compra?
9.  ¿Con qué frecuencia (ver) ……………… usted programas de humor?



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 5 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Китайский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается дать ответы на задания из нижеприведенного списка.
Примерный перечень заданий:

На зачете обучающемуся необходимо:
1. Прочитать, перевести полученный от преподавателя текст без словаря и ответить на нижеприведенные вопросы:
Примерный текст для чтения и перевода:
中华人民共和国经济发展的特色. 改革开放政策.
中国经济情况有几个特点:
1)中国人口很大. 同时教育水平不太高. 中国人大多数的工薪 (gōngxĭn - зарплата) 很少. 所以中国有机会生产很多东西.
2)中国的面积很大, 可是只面积的一分之三实在方便 [fāngbiàn]. 中国自然资源为平均水平. 从表面上看1949年中华人民共和国成立时到1978年由中国政治家的行为(xíngwéi –действия)中国经济发展很少. 1978年中国政府决定了进行经济体制改革. 这个改革的宗旨[zōngzhĭ]是:
-建设有中国特色的社会主义
-把国家的经济控制下降一点儿
-吸引[xīyĭn]外国的投资
从那时候起,中国的经济发展得很快,人民的生活水平天一比一天提高.
问题：
1． 为什么中国有机会生产很多东西？
2． 什么时候中国政府决定了进行经济体制改革？
3． 中国经济改革的宗旨是什么？

2. Составить на пройденную лексическую тему рассказ. Озвучить составленный рассказ преподавателю и быть готовым ответить на его вопросы, задаваемые на иностранном языке по данной теме:

Примерные устные темы для проведения беседы:
1． 在中国银行
2． 上海的生活
3． 在大学的图书馆
4． 买中国衣服 ：旗袍



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении текущего контроля в 5 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Китайский язык

При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается дать ответы на тестовые задания из нижеприведенного списка.
Примерный перечень тестовых заданий:

1. 杨工程师把手机从国外买来了。 
1) 杨工程师来了
2) 杨工程师买了一个手机
2. Одно слово отличается от других
1) 爱情
2) 丈夫
3) 妻子
4) 丈母
3. - 我被爸爸叫醒了。这句话的意思是: ____________.
1) 爸爸叫醒了我
2) 我叫醒了爸爸
3) 我和爸爸被叫醒了
4.  请把门关上！
1) 门关着！
2) 门开着！
3) 请关上门！
4) 请把门打开！
5. 爷爷养了两___鱼，六___兔子，八___羊。
1) 只，条，个
2) 条，个，只
3) 条，之，头
4) 条，只，头
6. 男孩的书包里有一___尺子，五___书，三____笔，两___橡皮和一___手机
1) 条，本，只，个，块
2) 把，张，枝，块，个
3) 把，本，只，块，个
4) 把，本，枝，块，个
7. 你借我的那本书我看_____,挺有意思的。
1) 过
2) 了
3) 着
8. 我7岁的时候在那儿生活_____,所以对那儿很熟悉。
1) 着
2) 了
3) 过
4) 没
9. 李教授昨天打电话来说他今天____来上课了。
1) 不
2) 没
10. 选择正确的句子：
1) 他不认识她很多年了
2) 他认识她很多年了
3) 他认没认识她不多年了
2) При проведении текущего контроля обучающемуся необходимо перевести следующие предложения с русского языка на китайский язык:
1. Работники китайского банка разговаривают на путунхуа.
2. Шанхай развивается очень быстро.
3. Ты только что вернулся в Пекин, не так ли?
3)При проведении текущего контроля обучающемуся необходимо составить предложения с данными словами:
英镑
拿
排队
带


Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 6 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Китайский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается дать ответы на задания из нижеприведенного списка.
Примерный перечень заданий:

На зачете обучающемуся необходимо:
1. Прочитать, перевести полученный от преподавателя текст без словаря и ответить на нижеприведенные вопросы:
Примерный текст для чтения и перевода:
我公司是一家电子商业公司，上市已经有五年，公司主要做电子贸易，给客户提供了对接服务平台。虽然与其他有名的电子商业平台我公司存在时间不长，但是近些年来发展得很快，这个电子平台已经有数万客户。各种企业家在我们的平台销售自己的产品，客户浏览我们的网站很容易订购他们要的产品。网站有订货格式，那里需要填写表格，表格格式主要包括以下信息： 产品名字，数量，规格，颜色，型号，付款方式，送货方式，送货地址，收货人姓名等信息。 每天有数千客户访问我们的网站，了解我们平台有的产品。在我们平台主要销售日产生活用品，家庭用品，卫生品。也有一些电子产品：手机，平板电脑，笔记本电脑，电子手表，电子秤。 电子商品质保期为一年，一个星期内无理由退换，每一个买家有信誉评价，评价越高客户对这个买家信任越好。平台有完整的物流配送系统，卖家通过快递公司能很快送货，客户可以选择快递公司，贵的快递公司送货时间3天左右，便宜的快递公司送货时间五到六天，客户根据自己的消费习惯和资金情况可以选择快递公司。 有的卖家销售产品含运费，这样客户不能选择快递公司，除非他要与卖家单独协商送货条件。 我公司非常欢迎贵宾来访问我们的网站。
Примерные вопросы экзаменатора: 
1. 文章主要内容介绍什么？ 
1. 文章中提到的公司上市已有多长时间？ 
1. 电子平台有什么配送系统？ 怎么送货？ 
1. 送货时间多长时间？
1. 电子平台主要销售什么产品？
1. 电子平台有什么保证产品质量方式？ 

2. Составить на пройденную лексическую тему рассказ. Озвучить составленный рассказ преподавателю и быть готовым ответить на его вопросы, задаваемые на иностранном языке по данной теме:

Примерные устные темы для проведения беседы:
1. 交通。在出租车里
2. 在医院看医生
3. 过圣诞节
4. 旅行。中国城市



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении текущего контроля в 6 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Китайский язык

При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается перевести следующие предложения с русского языка на китайский язык:

1. Компания по морскому транспорту отправила два извещения.
2. Отправить посылку авиакомпанией дороже по сравнению с морским транспортом
3. Ему необходимо пойти на таможню получить посылку и заплатить почтовые расходы. 
1) При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается заполнить пропуски в предложениях:
[image: C:\Users\пользователь\Downloads\2023-05-09_15-16-38.png]
[image: C:\Users\пользователь\Downloads\2023-05-09_15-18-33.png]
4)  При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается составить предложения с данными словами:
得（děi）
往
糟糕
别的


Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 7 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Китайский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается дать ответы на задания из нижеприведенного списка.
Примерный перечень заданий:

На экзамене обучающемуся необходимо:
1. Прочитать и перевести полученный от преподавателя текст без словаря:
Примерный текст для чтения и перевода:
联合国 
1945年，50个国家的代表在旧金山举行的联合国国际组织会议上，制定了《联合国宪章》。中法苏英美以及多数其他签字国批准了《联合国宪章》。联合国于1945年10月正式宣告成立。联合国大会决定，10月24日为联合国日。
《联合国宪章》是联合国的根本章程，规定了会员国的权利和义务，并确定了联合国的机关和程序。
按宪章的规定，联合国的宗旨是：维护国际和平及安全；发展国际间之友好往来关系；合作解决国际间属于经济、社会、文化及人类福利性质之国际问题，增进对于全体人类之人权及基本自由之尊重；并构成一协调各国行动之中心，以达成共同目的。
联合国是当今世界上最具规模、最具代表性的国际组织。现在有会员国191个。一般讲的狭义的联合国由六个大的机构组成：联合国大会、安全理事会、经济及社会理事会、托管理事会、国际法院、秘书处。六大机构下面还有一些辅助机构，如联合国开发计划署、世界粮食计划署、儿童基金会等。
广义的联合国，包括十六个专门机构，还包括世界银行、国际货币基金组织、民航组织、教科文组织、万国邮联、电信组织、气象组织、劳工组织。这些专门机构，与联合国订有专门的协定，有自己独立的组织机构、章程、体系。但是，他们必须接受联合国的指导，向联合国汇报工作。
在联合国六大机构中，安理会的规模是最小的，但最具权威。根据联合国宪章的规定，只有安理会所作的决议具有强制性，所有的成员国必须遵守，如不遵守安理会作出的决议，安理会有权采取制裁措施。安理会现在有十五个成员国，其中美国、俄罗斯、中国、英国、法国为常任理事国，不需要轮换。其他十个国家为非常任理事国，任期为两年，期满后，需重新选举。
联合国秘书处，是联合国的执行机构，无论大会还是安理会，或其他机构的决议，都由秘书处负责监督执行。它主管联合国内部的行政事务。
美国当地时间6月27日，纽约联合国总部举行特别仪式，纪念《联合国宪章》签署60周年。

2. Выполнить письменное задание
Переведите на китайский язык следующие пункты договора: 
1. Срок поставки товара 30 дней. 
2. Стоимость товара составляет 9000 юаней. 
3. Поставщик должен поставить товар до Пекина. 
4. Продавец должен уведомить покупатели о готовности товара. 
5. Договор составляется на двух языках. 
6. Через 24 часа после оплаты продавец должен подготовить товар. 
7. Вместе с товаром продавец должен поставить документы. 
8. Гарантия на товар 12 месяцев. 
9. Место подписания договора город Пекин. 
10. Продавец обязуется упаковать товар. 
3. Cоставить на пройденную лексическую тему рассказ. Озвучить составленный рассказ преподавателю и быть готовым ответить на его вопросы, задаваемые на иностранном языке по данной теме:
Примерные устные темы для проведения беседы:
1. 中国的对外贸易
2. 中国经济
3. 中国概况
4. 签合同
5. 订货
6. 保险



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 8 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Китайский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается дать ответы на задания из нижеприведенного списка.
a. Покупатель несёт транспортные расходы. 
b. Продавец несёт расходы на упаковку. 
c. Обслуживающий банк. 
d. Остаток суммы должен быть полностью уплачен во время получения груза. 
2. При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается заполнить пропуски в предложениях:
[image: C:\Users\пользователь\Downloads\2023-05-09_15-34-58.png]
[image: C:\Users\пользователь\Downloads\2023-05-09_15-38-55.png]
4.При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается составить предложения с данными словами:
  有的……有的……
从来
就要……了
先……再……




Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 5 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Немецкий язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается прочитать и перевести полученный от преподавателя текст, без словаря, отведенное время на подготовку – 15-20 минут.

Примерный текст для чтения и перевода:
Text Nr. 1
Lesen und űbersetzen Sie den Text.
Der Praktikant und die Arbeitszeit
Wolfgang Schmeck ist 20 Jahre alt, und er ist Student. Wolfgang studiert an der Technischen Universität in Dresden das Fach Maschinenbau. Sein Studium ist nicht einfach, aber sehr interessant, und es macht Wolfgang viel Spaβ. Er hat jede Woche viele Lehrveranstaltungen an der Universität, besucht gern Vorlesungen und Seminare.
Jeder Student muss während des Studiums ein Praktikum machen. Und der junge Student macht gerade sein Praktikum bei der Firma «Magdeburger Schwermaschinenbau SKET». Wolfgang muss einen Besuchsbericht ausarbeiten. Dafür braucht er einen ganzen Arbeitstag.
Zuerst sucht er einen freien Arbeitsplatz. Dann schaltet der Praktikant den Computer ein und öffnet die Mailbox. Danach liest er die Notizen zum Besuchsbericht. Er braucht dazu fast den ganzen Vormittag. Um 13 Uhr macht er eine Mittagspause, weil er groβen Hunger hat.
Inzwischen ist es 14 Uhr. Seine Mittagspause ist schon zu Ende. Wolfgang arbeitet an seinem Bericht weiter. Er korrigiert ihn mehrmals und formuliert neu. Um 17 Uhr hat er leichte Panik: wo ist die neue E-Mail – Adresse des Chefs? Der Praktikant kann leider seine Adresse nicht finden, und er wird nervös, denn der Besuchsbericht muss heute noch raus. Nach langer Suche hat er zum Glück die Adresse des Chefs gefunden. Wolfgang sendet das Schreiben ab.
Der Praktikant Wolfgang Schmeck ist zufrieden, weil er eine wichtige Aufgabe gemacht hat. Warum braucht der Praktikant einen ganzen Tag, um einen zweiseitigen Bericht zu schreiben? Die Antwort ist sehr einfach: Er hat den ganzen Tag dafür zur Verfügung. Schon der Wissenschaftler Cyril Northcote Parkinson schrieb 1958 über Zeitmanagement das Folgende: «Jede Arbeit dauert so lange, wie Zeit dafür zur Verfügung steht. »
1. составить на пройденную лексическую тему рассказ, содержащий не менее 10 предложений, отведенное время на подготовку – 10 минут. Озвучить составленный рассказ преподавателю и быть готовым ответить на его вопросы, задаваемые на иностранном языке по данной теме:
             Примерные устные темы для проведения беседы:
1. Bekanntschaft: Ich und meine Familie
2. Meine Wohnung
3. Freizeit und meine Hobbys
4. Mein zukűnftiger Beruf
5. Mein Tagesablauf



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации для в 6 семестре по дисциплине  

«Иностранный язык-2»
Немецкий язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается дать ответы на 15 тестовых заданий из ниже приведенного списка.

Примерный перечень тестовых заданий:

	1. Выберите правильное предложение:

	[image: ]Letztes Jahr haben meine Freundin Petra und ich nach Italien gefahren.

	[image: ]Letztes Jahr sind meine Freundin Petra und ich nach Italien gefahren.

	[image: ]Letztes Jahr hat meine Freundin Petra und ich nach Italien gefahren.



	2. Выберите правильное окончание предоложения "Weil der Film so langweilig war, bin ich im Kino ...":

	[image: ]eingeschlafen

	[image: ]eingeschlaft

	[image: ]einschlafen



	3. Выберите правильное предложение:

	[image: ]Ich lese gerne Bücher, aber ich gehe gerner ins Kino.ок

	

	[image: ]Ich lese gerne Bücher, aber ich gehe besser ins Kino.

	[image: ]Ich lese gerne Bücher, aber ich gehe lieber ins Kino.



	4. Выберите правильное предложение:

	[image: ]Petra wohnt in Berlin, trotz sie die Stadt nicht mag.

	[image: ]Petra wohnt in Berlin, obwohl sie die Stadt nicht mag.

	[image: ]Petra wohnt in Berlin, weil sie die Stadt nicht mag.



	5. Выберите правильное предложение:

	[image: ]Wir treffen uns am Mittwoch um 10:00 Uhr.

	[image: ]Wir treffen uns an Mittwoch zu 10:00 Uhr.

	[image: ]Wir treffen uns am Mittwoch für 10:00 Uhr.

	



	6. Выберите правильное окончание предложения   "Paul und Petra sind seit fünf Jahren ein Paar, ..."

	[image: ]... aber sie wollen nicht heiraten.

	[image: ]... aber sie nicht heiraten wollen.

	[image: ]... darum sie nicht heiraten wollen.



7. Выберите правильное окончание предложения: 
Meine Freundin hat gesagt, dass ………………

	[image: ]sie kommt mich morgen besuchen.

	[image: ]sie mich morgen besuchen kommt.

	[image: ]sie mich morgen kommt besuchen.




8. Выберите правильный вариант: 
Das …………. Auto ist wirklich toll.

	[image: ]rotes

	[image: ]rote.

	[image: ]roten




9. Выберите правильный вариант: 
Wir diskutieren …………… unserem Chef ……….. die neuen Arbeitszeiten.

	[image: ]mit \ wegen

	[image: ]bei \ über

	[image: ]mit \ über 



10. Выберите правильный вариант: 
……………   denkst du oft?

	[image: ]wofür

	[image: ]woüber

	[image: ]woran 




11. Выберите правильный вариант: 
Er bedankt ……….. für das Geschenk.

	[image: ]ihm

	[image: ]sich

	[image: ]ihr
12. Выберите правильный вариант: 
Er kann die Rechnung nicht bezahlen, ……………  er sein Geld zu Hause vergessen hat

	[image: ]weil

	[image: ]denn

	[image: ]darum 
13. Выберите правильный вариант: 
Wir treffen uns …….. 6. August.

	[image: ]im

	[image: ]am

	[image: ]um
14. Выберите правильный вариант: 
Heinz interessiert sich ……….. moderne Kunst.

	[image: ]für

	[image: ]über

	[image: ]an 


15. Выберите правильный вариант: 
Ich kaufe meine Brötchen immer beim Bäcker, ………. dort sind sie immer frisch.

	[image: ]weil

	[image: ]denn

	[image: ]darum 





 












Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 7 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Немецкий язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается прочитать и перевести полученный от преподавателя текст, без словаря, отведенное время на подготовку – 15-20 минут.

Примерный текст для чтения и перевода:
Text Nr. 1
Lesen und űbersetzen Sie den Text.
Umweltschutz
Wir alle leben auf unserem Planeten, aber bei weitem nicht alle denken und kümmern sich um die Umwelt. Der Begriff  „Umwelt“ bezieht sich einerseits auf die Naturbedingungen in einem konkreten Ort und andererseits auf deren ökologischen Zustand. Die natürliche Umwelt übt einen groβen und unmittelbaren Einfluss auf die Menschen. Aus diesem Grund müssen unsere Verhältnisse mit der Umwelt einen harmonischen Charakter haben. Nur das gibt den Menschen die Gesundheit und fördert die harmonische Entwicklung der menschlichen Gesellschaft. Die Menschheit übt einen groβen Einfluss auf die Umwelt aus. In vielen Fällen ist dieser Einfluss sehr negativ. Aus diesem Grund ist der Umweltschutz sehr wichtig geworden, weil die in seinem Rahmen durchzuführenden Massnahmen die ruinöse Einwirkung der Menschen auf die Umwelt reduzieren.
Den gröβten Beitrag zur Verschmutzung der Umwelt leisten groβe Produktionsunternehmen, Kern- und Wärmekraftwerke, Personen- und Lastkraftwagen. In den Groβstädten führen die ungenügende oder schlechte Wiederverwendung der Abfälle und in den Dörfern die Verwendung von Mineraldüngern, Pestiziden etc. zur wesentlichen Verschmutzung der Umwelt. Fast 70% der Luftverschmutzung in den Groβstädten entsteht infolge des Betriebs von diversen Transportmitteln.
Chemische Verschmutzung der Atmosphäre erfolgt durch den Betrieb von Produktionsunternehmen und Verkehrsmitteln. Infolge der Kohlenverbrennung wird die Luft verschmutzt. Die schmutzige Atmosphäre über den Industriegebieten und Groβstädten lässt im Winter bis 50% und im Sommer bis 20% von Sonnenstrahlen nicht durch. Ausserdem werden heute auf unserer Erde insgesamt ca. 550 Millionen Autos betrieben. Die Auspuffgase enthalten über 200 Schadstoffe, die unsere Luft, Boden, Gewässer, Tier- und Pflanzenwelt verschmutzen. 
1) составить на пройденную лексическую тему рассказ, содержащий не менее 10 предложений, отведенное время на подготовку – 10 минут. Озвучить составленный рассказ преподавателю и быть готовым ответить на его вопросы, задаваемые на иностранном языке по данной теме:

Примерные устные темы для проведения беседы:
1. Mein zukűnftiger Beruf
2. Massenmedien und ihre Rolle in unserem Leben
3. Aktuelle Umweltprobleme
4. Wirtschaft und Politik sind eng vderbunden
5. Groβe Handelspartner der BRD



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 8 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Немецкий язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается прочитать и перевести полученный от преподавателя текст, без словаря, отведенное время на подготовку – 15-20 минут.

Примерный текст для чтения и перевода:
Text Nr. 1
Lesen und űbersetzen Sie den Text.

Tarifverträge
Fűr den Arbeitsmarkt ist prinzipiell das freie Spiel der Marktkräfte bestimmend. Im Rahmen der Tarifautonomie handeln Arbeitsnehmer und Arbeitsgeber, oft auch Sozialpartner genannt, ihre Tarifverträge frei aus.
Es gibt zwei wesentliche Arten von Tarifverträgen, die die einzelnen Gewerkschaften mit den Verbänden der Arbeitgeber oder auch mit einzelnen Arbeitgebern aushandeln. Lohn-und Gehaltstarifverträge regeln die Bezahlung der Arbeiter und Angestellten. Sie werden in der Regel fűr ein Jahr abgeschlossen. Manteltarifverträge, die in der Regel eine Laufzeit von mehreren Jahren haben, regeln allgemeine Fragen wie Arbeitsbedingungen, Arbeitszeit, Urlaubsdauer, Kűndigungsfristen, Zuschläge fűr Űberstunden und vieles mehr. Darűber hinaus gibt es spezielle Tarifverträge, die besondere Regelungen zum Inhalt haben, zum Beispiel Berufsbildung, zusätzliche Altersversorgung, Rationalisierungsschutz.
Die Tarifvertragsparteien, wie oben gesagt wurde, sind grundsätzlich in der Festlegung des Inhalts der Tarifverträge frei. Sie műssen jedoch bei ihren Vereinbarungen die Verfassung und zwingendes Gesetzesrecht beachten. Beispielsweise beträgt die gesetzliche Hőchstarbeitszeit pro Woche immer noch 48 Stunden. Tatsächlich haben fast alle Arbeitnehmer eine tarifliche Arbeitszeit von weniger als 40 Stunden, teilweise von nur noch 35 Stunden. Ȁhnlich ist es beim Urlaub, wo das Gesetz 24 Tage vorschreibt, während die tarifliche Urlaubszeit sechs Wochen und mehr beträgt. Fast alle Arbeitnehmer erhalten auf Grund von Tarifverträgen Urlaubs-und-Weihnachtsgeld. Die tatsächlich gezahlten Lőhne und Gehälter sowie sonstige Leistungen liegen in vielen Wirtschaftsbranchen űber den im Tarifvertrag festgelegten Sätzen.

2) составить на пройденную лексическую тему рассказ, содержащий не менее 10 предложений, отведенное время на подготовку – 10 минут. Озвучить составленный рассказ преподавателю и быть готовым ответить на его вопросы, задаваемые на иностранном языке по данной теме:

Примерные устные темы для проведения беседы:
1. Mein zukűnftiger Beruf
2. Massenmedien und ihre Rolle in unserem Leben
3. Aktuelle Umweltprobleme
4. Wirtschaft und Politik sind eng vderbunden
5. Groβe Handelspartner der BRD
6. Unternehmungsformen

3) выполнить письменное задание, отведенное время на подготовку -15 минут:

1. Составьте деловое письмо, согласно ситуации.
Вариант 1
Ваша компания переехала в новый офис, и Вам было поручено закупить офисную мебель согласно списку для нового офиса. Составьте письмо-запрос на немецком языке, в котором Вы должны
1) кратко представить свою компанию,
2) перечислить необходимые предметы мебели для закупки,
3) выяснить информацию о сроках доставки мебели,
4) прояснить вопрос об условиях платежа, на которых будет производиться закупка офисной мебели.


Вариант 2
Вы работаете в одном из представительств немецкой компании в Москве, в котором бухгалтер не владеет немецким языком. Он обратился к Вам с просьбой прояснить ситуацию по поводу неоплаченного счета Вашим партнером из Германии. Составьте деловое письмо на немецком языке, в котором Вы должны
1) объяснить причину для написания данного письма,
2) выяснить вопрос, была ли произведена оплата счета номер…… от ……… числа,
3) попросить Вашего партнера приложить к своему ответу копию оплаченного счета.





Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 5 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Французский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается выполнить задания полученны от преподавателя.
Примерный текст для чтения и перевода:
1.Приглашение-уведомление 
а) Nous avons le plaisir de vous inviter au bapteme de Charlotte qui aura lieu le 28 juillet 201...a l’Eglise Notre-Dame a 11h 00. Un dejeuner a la maison suivra la ceremonie. Merci de nous confirmer votre presence avant le 25 juin. Laura et Paul, 12 rue du Bonheur 31030 Toulouse. 
Вопросы: 
1. Qui invite ? 
2. A que lle occasion ? 
3.Quand et o t faut-il venir ? 
4.La ceremonie commence a quelle heure ? 
5.Qu’est-ce que la famille et les invites vont faire apres la cere-monie ? 

б) Nous sommes heureux de vous inviter a la fete organisee a l’occa- sion de notre 20e anniversaire de mariage le 16 juin 201...Nous nous retrouverons a 18 h 0 0 a la maison pour l’aperitif et a partir de 2 0 h 0 0 au restaurant pour diner et danser toute la nuit. Merci de nous con firmer votre presence avant le 16 mai 201...Laure et Paul Durand, 12 rue du Bonheur, 31030 Toulouse. 
Вопросы: 
1. Qui invite ? 
2. A quelle occasion ? 
3. Quand faut-il venir ? 
4. Par quoi la fete va-t-elle commencer ? 
5. Où la fete va-t-elle continuer ? 

в) A l’occasion de la Fete Nationale l’ Ambassadeur de France et Ma dame Gerard prie Madame Petrova et son conjoint de leur faire l’hon- neur d’assister a une reception le samedi 14 Juillet a 14 heures. Tenue de ville. Priere de presenter cette invitation a l’entree. R.S.V.P.1 * 
Вопросы: 
1. Qui invite ? 
2. A quelle occasion ? 
3. Quand faut-il venir ? 
4. Comment faut-il s’habiller ? 
5. Faut-il confirmer sa presence ? 

2. Прочитайте и переведите примеры из диалогов, подчеркните формы Passe compose: 
1. Cette annee pour mon anniversaire j’ai eu envie de reunir ma famille et mes amis proches. 
2. J’ai decide de le feter le jour meme de mon anniversaire. 
3. J’ai loue la petite salle des fetes de la ville. 
4. J’ai decide de faire une soiree salsa. 
5. Son entreprise lui a accorde quelques jours de conges. 
6. Nous sommes restes en contact par mail. 
7. Bon, j’ai compris. 
8. Qa m ’a fait tres plaisir de vous avoir tous ensemble pour mon anniversaire. 
9. On a vraiment tres bien mange. 
10. L’animateur a tres bien fait son travail aussi. 

3. Переведите фразы: 
1. Я съездил в Париж . 
2. Ты пришел вовремя . 
3. Он уехал вчера . 
4. Она уехала 20 марта. 
5. Мы поднялись на второй этаж . 
6. Мишель и Пьер с пустились на первый этаж . 
7. Анна и Клэр вошли в класс. 
8. Она родилась в июле . 
9. Мы остались одни . 
10. Они вернулись в Москву .



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении текущего контроля в 5 семестре по дисциплине  

«Иностранный язык-2»
Французский язык


При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается выполнить задания из ниже приведенного списка.

Примерный перечень заданий:

1. Прочитайте и переведите текст:

Ta soiree etait super ! (Dans un cafe : apres la soiree d’anniversaire) 
Pauline: - Au fait, ta soiree d’anniversaire etait super ! Tu as vraiment tout organise comme une chef. Tout etait parfait ! 
Amandine : - Merci, c’est gentil. Tout le monde a semble apprecier et bien s’amuser. Et ga m ’a fait tres plaisir de vous avoir tous ensemble pour mon anniversaire. 
Pauline: - Et le repas, un vrai delice. Au fait, comment as-tu trouve le traiteur ? 
Amandine : - C’est une collegue qui m ’a conseille ce traiteur. Et elle a eu raison, c’est vrai qu’on a vraiment tres bien mange et l’animateur a tres bien fait son travail aussi. 
Pauline: - C’est vrai. On n’a pas eu le temps de s’ennuyer une minute. Tu as regarde les photos prises pendant la soiree ? 
Amandine: - Oui, certaines sont vraiment tres reussies. Je vais maintenant les classer et faire un album souvenirs. D ’ailleurs, je vais deja t’envoyer quelques photos par mail. Tu vas voir, j ’ai une tres belle photo de toi et Xavier. 
Pauline: - Super, merci beaucoup. Je vais aussi t’envoyer les photos que j ’ai faites avec mon appareil. Si certaines te plaisent, tu vas pouvoir les rajouter a ton album. 
Задайте 5 вопросов к тексту 

2. Переведите: 
а) По телефону: русский студент приглашает своего французского друга:
Олег:— Привет, Лео! Какдела?
Лео:— Привет, Олег! Очень хорошо, а утебя?
Олег:— У меня хорошо, спасибо. Каникулы приближаются. Я тебе звоню, чтобы предложить тебе приехать ко мне в Санкт-Петербург. Ты хотел бы приехать, как в прошлом году на одну или две недельки?
Лео:— Да, с удовольствием, это очень любезно. Когда ты свободен?
Олег:— В начале июля, как раз после экзаменов на факультете, тебе подходит?
Лео:— В начале июля? Супер! Я как раз свободен.

б) По телефону: секретарь по имени Ольга договаривается о встрече и дате бизнес-ланча для г-на Иванова, ее шефа, иг-на Дюваля, французского партнера.
Секретарь:— Здравствуйте, месье Дюваль. Это Ольга, секретарь г-на Иванова. Я вам звоню по просьбе г-на Иванова. Он хотел бы пообедать с Вами на следующей неделе, чтобы обсудить новый проект Эксма. Свободны ли вы во вторник 20 апреля?
Месье— К сожалению, меня не будет в этот день. Увы, я не Дюваль: смогу освободиться. Но я возвращаюсь в Москву в четверг 22 апреля. Значит, я буду свободен 23. Это вам подходит?
Секретарь:— Подождите минуточку, я спрошу у г-на Иванова. 

в) Запись к врачу: 
Администратор:— Здравствуйте, мадам. 
Пациентка:—Здравствуйте, месье, я хотела бы записаться к доктору Леклерку, пожалуйста.
Администратор:— Да, в какой день вы желаете прийти на консультацию?
Пациентка:— Завтра, во вторник, если возможно.
Администратор:—Минуточку, я посмотрю. Да, доктор Леклерк свободен завтра во второй половине дня. Я могу вам предложить 14.00 или 16.30. Во сколько вы предпочитаете прийти?
Пациентка:— В 16.30.



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 6 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Французский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается выполнить задания полученны от преподавателя.
Примерный текст для чтения и перевода:
1. Переведите текст на французский язык. 
Мои воспоминания о детстве.
Когда я был маленьким, мы жили в Париже. И я должен признаться, что я не очень любил этот город. Мне казалось, что в нем слишком много машин, слишком шумно, слишком много магазинов, слишком много народу в метро и не достаточно мест, чтобы погулять. Когда я был маленьким, я, пожалуй, был нелюдимым и мечтательным. Так, когда мне было 12 лет, я обожал, когда мы уезжали в Нормандию на выходные. Я очень любил купаться в море и гулять по пляжу. Более того, я мог часами смотреть на всадников и их лошадей, прогуливавшихся на берегу моря. Для меня это были волшебные мгновения, и я мечтал оказаться на их месте. 

2. Поставьте глаголы в скобках в Passe compose и Imparfait. 
Les vacances des Duhamel (Каникулы семьи Дюамель) Les D uham el_____________________________(rentrer) de va cances. I l s ________________________(aimer) beaucoup le Perig-ord et la ville de Sarlat. I ls _________________________(passer) de bonnes vacances. I l_____________(faire) tres beau sauf quelques jours avec des orages. L’hotel a Bordeaux_________________(etre) une petite merveille. Les cham bres___________________(etre) raffinees et spacieuses, le personnel____________________(etre) convivial. V alerie_______________________(ne pas aimer) trop l’hotel a Arcachon, parce que ce ________________________(etre) loin et i l___________________(ne pas avoir) autant de charme que l’hotel a Bordeaux. E lise__________________(etre) aussi contente, elle__________________(pouvoir) assister au concert de Christo-phe Mae, son chanteur prefere. 

3. Поставьте глаголы в Futur simple. 
1. Cet ete nous______________________(aller) dans les Alpes. 
2. N ous_____________________(faire) des randonnees, du VTT (velo tout terrain) et du parapente. 
3. J’espere qu’i l____________________(faire) beau. 
4. J e_______________________(voir) le Mont-Blanc. 
5. I l____________________(falloir) emporter des vetements chauds. 
6. S’il pleut, n o u s__________________________(rester) dans le chalet et nous________________________(jouer) aux cartes. 
7. J’_________________________(envoyer) des cartes postales a tous mes amis. 

4. Поставьте все фразы в Futur proche 
1. Je me reveille a dix heures. 
2. Je me prepare. 
3. Je fais mon petit-dejeuner. 
4. Je le mange tranquillement. LEgON 13 369 
5. Je ne me depeche pas. 
6. Je sors de chez moi. 
7. Je vais a la piscine. 
8. Je fais une promenade. 
9. Je reviens a la maison. 
10. Je me repose. 

5. Письменно опишите ваш вчерашний день.



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении текущего контроля в 6 семестре по дисциплине  

«Иностранный язык-2»
Французский язык


При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается выполнить задания из ниже приведенного списка.

Примерный перечень заданий:

2. Прочитайте и переведите текст:

1. Прочитайте и переведите текст. 
J’ai vu ce film Ce week-end, j’ai decide d’aller au cinema avec une copine qui m ’a invitee a aller voir le film « La vie revee de Walter Mitty ». Au debut, j’ai longtemps hesite, car j ’ai regarde la bande annonce sur Internet et habituellement je n ’aime pas beaucoup ce genre de films. Mais mon amie a tellement insiste que j ’ai decide de lui faire plaisir et d’aller voir ce film avec elle. Eh bien, je ne le regrette absolument pas. C’est un film que je recommande a tous ceux qui veulent s’evader de leur quotidien. Et surtout c’est un film qui ne rentre dans aucune categorie. C’est a la fois une comedie, un drame, un film d’aventures. De plus, c’est un film a la fois realiste et surrealiste. A la sortie du cinema, il y avait vraiment des commentaires tres differents. Certains ont trouve cela completement nul, ennuyeux et absurde car trop irrealiste. D ’autres personnes ont semble moins scep- tiques. D ’autres, au contraire, ont tout simplement adore. Selon moi, c ’e s t u n b o n film . P e u t-e tr e p a s u n c h e f d ’reu v re, m a is u n film q ui n o u s fa it re flec h ir sur n o tr e v ie . E n effet, c ’e s t la v is io n re v ee q u e n o u s a v o n s d e n o tr e v ie , d e n o u s -m e m e s e t d u m o n d e a u to u r d e n o u s. D o n c a lle z -y . M o i, j ’ai p a sse u n tres b o n m o m e n t. 

Задайте 5 вопросов к тексту 

2. Поставьте наречия на необходимое место: 
1. Nous a v o n s ____________________travaille. (beaucoup) Мы много работали. 
2. Il a ____________________________parle. (longtemps) Он долго говорил.
3. Elle e s t_______________allee sur la Cote d’ Azur. (souvent) Она часто ездила на Лазурный берег. 
4. Nous a v o n s ____________________passe nos vacances en France. (toujours) Мы всегда проводили наши каникулы во Франции. 
5. Je me s u i s _____________________promenee. (bien) Я хорошо погуляла.
4.Переведите фразы: 
1. Я отпраздновал новогодние праздники, католическое Рождество и Новый год во Франции. 
2. На 24 декабря меня пригласили во французскую семью. 
3. У них была красивая елка и подарки. 
4. Мы долго сидели за столом. 
5. Мы ели традиционные блюда — индейку и рождественский десерт — «полено». 

5. Заполните текст глаголами из списка в Imparfait: rester, aimer, pouvoir, avoir (2), etre, habiter.

A 18 ans, je suis partie etudier a l’universite. J e______________ (1) alors en colocation avec une autre jeune fille. N ous____________ (2) des caracteres tres differents. Je_____________________(3) etudier, ________________(4) tranquille a l’appartement, j e______________ (5) passer des journees entieres a lire des livres alors que ma colocataire ___________________(6) tres active, tres bavarde e t________________ (7) toujours besoin de sortir , de rencontrer du monde. Au debut, j’ai pense plusieurs fois a essayer de trouver une nouvelle colocataire mais apres quelques semaines j’ai decouvert une personne tres interessante et tres attachante. Nous avons appris a nous connaitre et nous avons vecu ensemble pendant toutes nos annees d’etudes a la fac. Et depuis cette periode, nous sommes toujours des amies inseparables. Nous nous telephonons tres souvent pour avoir des nouvelles l’une de l’autre. 



Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 7 семестре по дисциплине

«Иностранный язык-2»
Французский язык

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается выполнить задания полученны от преподавателя.
Примерный текст для чтения и перевода:

1. Переведите 
L’elegance a la frangaise (Article du magazine Mode & Style) Aujourd’hui dans la rubrique.
Mode de notre nouveau numero, nous avons decide de nous interesser au style vestimentaire des Frangais. Et nous nous sommes poses la question suivante : еxiste-il « un style vraiment frangais » ? Et si oui, comment pouvons-nous le definir ? Quel est le secret des Frangaises en matiere de mode et comment font-elles pour avoir a l’etranger la reputation d’etre toujours elegantes et bien habillees ? Tout d’abord, il nous semble que si vous posez la question aux Frangais, tous vous repondront sans hesitation que la France est le pays de la Mode par excellence et que le style frangais existe bel et bien. Alors comment pourrions-nous le definir ? Tout simplement en deux mots : simplicite et minimalisme qui garantissent a coup sur un look sans defaut. En effet, plusieurs tenues sont aujourd’hui devenues des incontournables de la mode frangaise. Comme par exemple la celebre petite robe noire de Coco Chanel qui fait partie de toutes garde-robes, et qui convient tres bien pour toutes les occasions (cok- tails, diners...). De meme, il y a quelques annees, la mariniere est redevenue a la mode. Elle se porte souvent en ete avec un jean, un pantacourt ou un short et des chaussures bateau pour un look casual et decontracte garanti. Mais ce qui fait selon nous la difference dans le style vestimentaire des Frangaises est leur capacite a avoir du style avec au final peu de choses. Elles reussissent donc a etre a la mode avec un budget tres rai- sonnable. Comment font-elles ? Grace tout simplement a des acces- soires parfaitement harmonises a leurs tenues et qui vont faire toute la difference comme par exemple : des colliers, bracelets, echarpes en laine ou chales, bonnets, sacs a main de grandes tailles ou non, lunettes, bottes ou bottines avec ou sans talons. Mais pour que vous soyez sure d’etre a la mode, nous vous pro- posons ci-dessous quelques idees de tenues que vous pourrez porter selon les occasions. 

Напишите 10 вопросов к тексту 

2. Переведите из прямой речи в косвенную:
1. L e v e n d e u r d e m a n d e : « Q u ’e s t- c e q u e v o u s d e sir e z ? »
2 . L e v e n d e u r d e m a n d e : « P u is -je v o u s a id er ?» 
3. S o p h ia d e m a n d e : « A v e z -v o u s d es su creries ? » 
4 . S ylvia d e m a n d e : « S o p h ia , q u ’e s t- c e q u e tu c h e r c h e s ?»
5. L e v e n d e u r d e m a n d e : « V o u s p a y e z c o m m e n t ?» 

3. Дополните фразы с qui, que. 
1. Je voudrais le panier______________est a gauche de vous. 
2. Le panier______________vous avez compose plaira a ma famille. 
3. Je vous rajouterai les pralines roses______________vous ne trouverez nulle part ailleurs. 
4. Nous avons aussi les boucles d’oreilles et le bracelet vont avec ce pendentif. 
5. Le pendentif ,__________________vous avez, pourrait plaire a ma soeur.
6. Je choisirais l’echarpe____________est la. 
7. C ’est l’echarpe___________________vous me conseillez ? 
8. La carte____________je cherche est dans mon portefeuille. 
9. Acceptez-vous les cartes________________sont delivrees par les banques russes ? 
10. J’aime un style decontracte_______________est tres pratique. 

4. Переведите на французский , используя qui, que. 
1. Вот платок, который понравится моей матери и который она будет носить весь год. 
2. Это торговый центр, который только что открылся и который я еще не знаю. 
3. Это ботинки, которые дорого стоят и которые я не куплю. 
4. Там был спортивный костюм, который мне очень понравился и который я решил померить. 
5.Одежда, которую она носит, всегда модная. 
6. Это комплект, который я надеваю на работу. 
7. Он любит марку, которая производит хорошие модели кроссовок. 
8. Галстуки, которые он носит, — из шелка. 
9. Все смотрят на сумочку, которую она привезла из Италии. 
10. Он хотел бы купить футболку, которая на витрине 

5. Определите, в каких временах стоят глаголы во фразах? 
Je m ’inscris aux cours de frangais. Je vais apprendre le français. Je viens de telephoner. Je prendrai ma voiture et partirai. J’ai montre les photos a mes amis. Avant j’habitais a Paris. 

6. Поставьте глаголы в Passe compose. 
Michel raconte: Je__________________(arriver) en France le 15 mai. Mon ami____________________(venir) me chercher a l’aeroport. Nous ___________________(prendre) la voiture et il m e_________________ (deposer) pres de mon hotel. Je______________________(se reposer). Apres je_____________________(sortir) faire un tour dans la ville. Le soir j’_________________(telephoner) a ma famille pour leur dire que tout allait bien. 

7. Поставьте глаголы в Imparfait. 
Il__________________(faire) beau. N ous_____________________ (se reposer) dans le jardin. C ’_____________(etre) vraiment agreable. Les petits oiseaux__________________(chanter). Sur la table il y_____________(avoir) un aperitif et des fruits. Tout le monde ____________________(etre) heureux. O n_____________________ (bavarder) e t___________________(rire), on ne____________(vou-loir) pas bouger. 

8.Замените прилагательные на антонимы. 
Il est petit, gros, antipathique, mechant, paresseux et bete. Il est_________.

9. Замените существительные на местоимения. 
Je regarde la tele.^_____________________________ Je parle a mes amis.^__________________________ Je mange de la salade.^-________________________ Je reviens de France 

10.Устно ответьте на вопросы:
1) Q u e l e s t v o tr e n o m ? 
Q u el e s t v o tre p r e n o m ? 
Q u e lle e s t v o tre n a tio n a lite ? 
Q u el a g e a v e z -v o u s ? 
Оù h a b ite z -v o u s ? 
Q u ’e s t- c e q u e v o u s e tu d ie z ? 
Q u e lle e s t v o tr e p r o fe s s io n ? 
Оù tr a v a ille z -v o u s ? 
E te s -v o u s m a r ie (e ) ? 
A v e z -v o u s d es e n fa n ts ? 
Q u ’a im e z -v o u s fa ire ap res v o s e tu d e s, v o tre travail. C o m m e n t se p a sse v o tre jo u r n e e h a b itu e lle ? 
Q u e fa ite s-v o u s le w e e k -e n d ? 
A v ez -v o u s d es a m is ?
C o m m e n t so n t-ils ? 
Q u e fo n t-ils ? 
Q u ’y a - t- il d a n s v o tre v ille , d a n s v o tr e q u artier ? 
C o m m e n t est v o tr e m a is o n , v o tr e a p p a r te m e n t ? 
Q u ’a v e z -v o u s fa it le w e e k -e n d d ern ier ?
Q u e l e s t le m e ille u r so u v e n ir d e v o tre p a sse (v o tr e e n fa n c e , v o s e tu d e s sc o la ir e s o u u n iv e rsita ir es) ? 
Q u e lle e s t v o tre fe te p referee ? 
Q u e lle s fetes fra n g a ises / ru sses c o n n a is s e z -v o u s ? 
A im e z -v o u s v o y a g er ? 
Оù p a s s e z -v o u s v o s v a c a n c e s ? 
E te s -v o u s a lle (e ) e n F r a n c e ? 
Q u e lle s r e g io n s fra n g a ises a v ez- v o u s d e c o u v e r te s g ra ce a c e livre ? 
Q u e lle s so n t v o s h a b itu d e s a lim e n ta ire s, q u e m a n g e z -v o u s e t a q u e l m o m e n t d e la jo u r n e e ? 
A im e z -v o u s fa ire le s b o u tiq u e s et etr e h a b ille (e ) a la m o d e ? 
Q u e ls v e te m e n ts p o r te z -v o u s ?
Q u e l est v o tr e sty le ?




Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении промежуточной аттестации в 8 семестре по дисциплине  

«Иностранный язык-2»
Французский язык


При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается выполнить задания из ниже приведенного списка.

Примерный перечень заданий:

3. Прочитайте и переведите текст:

Notre voyage en Bretagne et Normandie Pendant les fetes du mois de mai nous avons pris quelques jours de vacances pour partir une petite semaine en Normandie et en Bretagne. Nous avons d’abord visite la Basse-Normandie et nous avons choisi d’aller a Granville et au Mont-Saint-Michel qu’on appelle aussi souvent « la 8e merveille du monde ». Nous avons eu la chance d’avoir un temps magnifique : un beau soleil et des temperatures tres douces pour le printemps et pas une goutte de pluie. En Normandie, nous avons loue une chambre d’hotes pres de Granville. Et nous n’avons pas ete degus car l’accueil a ete exceptionnel et impeccable. Nous avons trouve que les proprietaires etaient aux petits soins avec nous, tres accueillants. De plus, ils proposaient une table d’hote excellente : nous nous sommes regales notamment avec la tarte Tatin, le cidre normand, l’omelette de la mere Poulard, les plats a base de creme fraiche ou encore les caramels sales d’Isigny. En Bretagne, nous avons choisi d’aller 2 jours a Saint-Malo et ensuite dans la region de Perros Guirec, celebre pour ses granites ros es. Je recommande a tous d’y aller. C ’est aussi un endroit ideal pour l’ecotourisme avec l’ Archipel des Sept-Iles qui se trouve a proximite. Vous pourrez y voir des especes d’oiseaux rares et proteges. En mode d’hebergement, en Bretagne, nous avons tente une experience inhabituelle. Nous avons decide de faire un echange de maison avec une autre famille . Nousavons lo g e c h e z e u x et ils so n t v e n u s p a sser leu rs v a c a n c e s c h e z n o u s . Bref, n o u s n o u s s o m m e s b ie n r e p o s e s e t av o n s r e n c o n tr e d e n o u v e a u x a m is. 

Найти в тексте 2 глагола 3 группы и спрягать в présent, futur simple, futur immédiat, passé immédiat, passé composé, imparfait. 

Задайте 10 вопросов к тексту 

2. Переведите фразы: 
1. Он часто ест курицу . 
2 . Я не люблю утку . Она очень жирная . 
3. Она готовит на сливочном масле. 
4 . Нужно купить дюжин у яиц . 
5. Мусульмане не едят свинину . 
6 . Он любит кофе со сливками . 
7. Во Франции около 350 видов сыра . 
8 . Она готовит курицу в сметане . 
9. Мы купили сосиски к пикнику . 
10. Строгие вегетарианцы не потребляют в пищу молоко и яйца . 

4. Переведите. 
Приготовьте запеканку по рецепту из Бретани! Le far breton Temps de preparation : 10 minutes Temps de cuisson : 50 minutes Ingredients (pour 6 personnes) : - 250 g de farine fine - 150 g de sucre - 1 paquet de sucre vanille - 4 gros reufs - 1 litre de lait - 100 g de pruneaux denoyautes (tremper dans de l’eau avec un peu de rhum) - 1 petit verre de rhum Preparation de la recette : Melanger la farine, le sucre et les reufs un par un. Ajouter le sucre vanille et le lait peu a peu. Ajouter le rhum. Verser cette pate dans un plat bien beurre, y placer les pruneaux et cuire a four chaud (thermostat 6/7, soit 200°C environ). Surveiller la cuisson a partir de 35 mn. 

6. Заполните фразы подходящим артиклем или предлогом de (d’): 
1. Jemange_____________pain a to u s le s repas. 2 . Je n e b o is p a s_____________a lc o o l. 3. J ’a i m e_____________s o u p e a l ’o ig n o n . 4 . Je n e m e ts p a s____________sel d a n s m e s sa la d es. 5. Je n ’a c h e te p a s_____________p a te s, j e n ’a im e p a s____________ p a tes. 6 . J ’a d o r e _ c r e m e fra ic h e , m a is j e n e m a n g e p a s b e a u c o u p_____________c r e m e fra ich e. 7. P r e n d s_______________y a o u rt, il e s t tres frais. 8 . Il a a c h e t e_______________fro m a g e. 9. Ils n ’o n t p a s a c h e t e _________________m iel. 10. Il n ’y a p l u s________________fa rin e. 

7. Заполните пробелы словами из списка : ticket, vetements, haut, robe, accessoires, carte, cabine d’essayage.
D ’a b o rd , S o p h ia a c h o is i t r o i s__________________________d a n s le m a g a sin . P u is e lle e s t a lle e d a n s u n e______________________________ et a e s sa y e le p a n ta lo n . E lle n e l ’a p a s a im e , p a r c o n tr e e lle a tro u -v e le _______________________jo li. E n su ite e lle a v o u lu e ssa y er la ________________________. S a c o p in e S ylvia lu i a d it q u e c e tte ro b e n e lu i a lla it p a s tres b ie n . S ylvia lu i a c o n s e ille u n e ro b e b le u e q u i a lla it av ec se s y e u x . F in a le m e n t S o p h ia a c h o is i la ro b e b le u e e t est a lle e p a y er a la c a isse . L a v e n d e u s e lu i a p r o p o s e d e s________________________________ p o u r la r o b e , m a is S o p h ia n ’e n a p a s v o u lu . S o p h ia a p a y e p ar __________________________, a p ris l e__________________________e t e s t so r tie d u m a g a sin . 

8. Переведите фразы . 
1. Она всегда одевается по моде . 
2 . Эти брюки не модные , я не хочу их покупать . 
3. Это платье слишком широкое , оно мне не подходит .
4. Эта рубашка очень узкая , мне нужен размер побольше . 
5. Эти ботинки узкие , мне в них не удобно . 
6 . Обычно она одевается кое-как , но в тот день она была хорошо одета . 
7. Его жена говорит , что ей нечего надеть . 
8 . В повседневной жизни мне нравится не принужденный стиль . 
9. Гости оделись нарядно . 
1 0 . Я не могу надеть эту юбку , она очень короткая . 

9. Кто это говорит - покупатель , продавец или тот и другой ? 
Распределите реплики . vendeur / vendeuse client / cliente les deux. 
1) B o n jo u r ! V o u s d e sir e z ? 
2 ) J e v o u d r a is essa y er la ro b e d a n s la v itrin e. 
3) E s t-c e q u e j e p e u x essa y er ? 
4 ) J e c h e r c h e u n e rob e. 
5 ) Q u e l v e t e m e n t / Q u e lle s c h a u s s u r e s / Q u els a c c e s so ir e s e s t-c e q u e v o u s c h e r c h e z ? 
6 ) L e s c a b in e s d ’e ssa y a g e s o n t a u fo n d . 
7 ) Q a v a ? Q a v o u s p la it ? 
8 ) Q a c o u t e . 
9) Q u ’e s t- c e q u e v o u s v o u le z a ch ete r ? 
10) E lle v o u s va a ravir. 
11) J ’a im e b ie n c e tte r o b e ro u g e. 
12) Q u e lle c o u le u r , q u e l m o d e le e s t- c e q u e v o u s p referez ? 
13) Je fa is d u 3 
14) E s t-c e q u e v o u s v o u le z essa y er ? 
15) О й so n t le s c a b in e s d ’e ssa y a g e ? 
16) O u i, ga m e v a b ie n , ga m e p la it. 
17) N o n , ga n e m e v a p a s, c ’e s t tro p g ra n d , p etit. 
18) Q u el e s t le p rix d e . ? C o m b ie n e s t- c e q u e le p a n ta lo n c o u te ? 
19) C ’e s t ch er / c e n ’e s t p a s cher. 
2 0 ) C ’e s t b o n m a rch e. 
2 1 ) Je p refererais u n e au tre co u leu r. 
2 2 ) E lle e s t sim p le e t p ra tiq u e. 
2 3 ) E lle fa it tres h a b illee . 
2 4 ) C o m b ie n ga c o u te ? 
2 5 ) D e q u e lle c o u le u r v o u s la (le , le s) v o u le z ? 
26) Elle est assortie a vos yeux. 
27) Le prix du pantalon e s t. 
28) Quelle taille/pointure est-ce que vous faites ? 
29) Je peux vous renseigner ? 
30) Est-ce que vous voulez essayer le meme modele en 40 ? ou un autre modele ? ou d’une autre couleur ? 

10. Переведите на французский, используя Conditionnel present. 
1. Я хотел бы вам помочь . 
2 . Ты должен бы купить подарки для семьи и друзей . 
5. Вы могли бы выбрать подарок по каталогу o n-line . 
6. Я хотела бы посмотреть этот шейный шелковый платок . 
7. Чтобы вы сделали на моем месте ? 
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